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PRODUCT SPECIFICATIONS / उ�पाद क� �वशेषताए ं

Overall Dimensions / कुल माप 113(L)*60(W)*41(H) CM 

Weight / वजन 14 KGS 

Weight Capacity / वज़न �मता Upto 35 KGS 

Age Range / आयु सीमा 2 – 8 years old 

Max Speed / अ�धकतम चाल 2 Kmph to 3 Kmph 

Initial charge Time / पहले उपयोग का चाज� समय 4 – 6 hours 

Charging Time / चाज� का समय 8 – 12 hours 

Run Time / रन टाइम 45 minutes 

Battery type / बैटर  के !कार 6V5Ah x 2 batteries OR 12V7Ah x 1 battery 

Electric Motor / "बजल  क# मोटर Double drive: 12V 

Charger / चाज�र 12V 

Material / साम$ी PP Plastic, Metal 
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SAFETY (Please retain these instructions for future reference.) 

This vehicle must be assembled by an adult who has read and understood the instructions in this manual, keep the 

packaging and bags away from children and dispose of all packaging before use. Always use common sense and 

safe practices when operating this vehicle. 

Please Note : For best performance, only use this vehicle on flat and hard surfaces. 

Age Range  : 2 to 8 years old  

Weight Capacity : 35 KG 

 

The following safety hazards may result in serious injury: 

• This product contains small parts. Keep children away during assembly. Make sure to remove all 

packaging material and parts from underneath the vehicle body. 

• Never open the battery. Batteries contain lead and lead compounds (acids) that are toxic and corrosive. 

• Limbs, hair, and clothing can get caught in moving parts. Always wear shoes, keep limbs away from 

moving parts, and do not wear loose clothing while operating this vehicle. Always sit in the seat when 

using this vehicle. 

• This vehicle does not have brakes or braking capability. Do not leave a child unattended during 

operation. Do not use this in a location that may require braking capability, as this could result in loss 

control, which may cause serious injury. Only drive on level ground. 

• Use of this vehicle near streets, motor vehicles, steps, bodies of water, sloped surfaces, hills, wet areas, 

flammable vapours, in alleys, at night or in the dark could result in an unexpected accident. 

• Use of this vehicle in unsafe conditions such as snow, rain, loose dirt, mud, sand, or gravel may result in 

an unexpected accident such as tipping over and could damage the electrical system or battery. 

• Only one rider is allowed in the vehicle at a time. 

 

Battery Warnings: 

• The following safety hazards may result in serious injury: 

• Use of a battery or charger other than the supplied rechargeable battery and charger may cause a fire or 

explosion, only use the supplied battery and charger. 

• Use of the rechargeable battery and charger for any other product may result in overheating fire or 

explosion. Never use the supplied rechargeable battery and charger whit another product. 

• Explosive gases are created during charging. Charge the battery in a well-ventilated area. Do not charge 

the battery near heat or flammable materials. 

• Contact between the positive and negative terminals may result in fire or explosion. Avoid direct contact 

between the terminals. Picking up the battery by the wires or charger can cause damage to the battery 

and may result in a fire. Always pick up the battery by its case or handles. 

• Liquids on the battery may cause fire or electric shock. Always keep all liquids away from the battery and 

keep the battery dry. Contact or exposure to battery leakage (lead acid) may cause serious injury. If 

contact or exposure occurs immediately call your physician. If the chemical is on the skin or in the eyes, 

flush with cool water for 15 minutes. If the chemical was swallowed, immediately give the person water 

or milk. Do not give water or milk if the patient is vomiting or as a decreased level of alertness. Do not 

induce vomiting. 

• Tampering or modifying the electric circuit system may cause a shock, fire or explosion and permanently 

damage the system. Exposed wiring and circuitry in the charger may cause electric shock. Always keep 

the charger housing closed. 

• Do not mix old and new batteries. 
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सुर�ा  ( कृपया इन &नद(श* को भ,व-य के .लए स0भाल कर रख2।) 

इस वाहन को एक 5यि7त  8वारा जोड़ा जाना चा:हए, िजसने इस मैनुअल म2 &नद(श* को पढ़ा और समझा है, पैकेिजगं और बैग को ब?च* से दरू रख2 

और उपयोग करने से पहले सभी पैकेिजगं का &नपटान कर2। इस वाहन को चलाते समय हमेशा सामाAय Bान और सुरC�त तर को का उपयोग कर2। 

नोट  : सवEFम !दश�न के .लए, इस वाहन का उपयोग केवल सपाट और कठोर सतह* पर कर2। 

आयु सीमा  : 2 से 8 वष� 

वजन �मता : 35 Iकलो 
 

�न�न�ल�खत सुर�ा खतर  के प!रणाम"व#प गंभीर चोट लग सकती है: 

• इस उJपाद म2 छोटे :हLसे होते हM। assembely के दौरान ब?च* को दरू रख2। सभी सामान को एक तरफ हटा कर सह  से देख ले। 

• बैटर  कभी न खोल2। बैटPरय* म2 लेड और लेड कंपाउंड (ए.सड) होते हM जो जहर ले होते हM।  

• अगं, बाल और कपड़े चलते हुए :हLस* म2 फंस सकते हM। हमेशा जूते पहन2, अगं* को :हलने-डुलने वाले :हLस* से दरू रख2 और इस वाहन 

का सचंालन करते समय ढ ले कपडे न पहन2। इस वाहन का उपयोग करते समय हमेशा सीट पर बैठ2 । 

• इस वाहन म2 Sेक या Sेक लगाने क# �मता नह  ंहै। गाड़ी चलाने के दौरान ब?चे को अकेला न छोड़2। इसका उपयोग ऐसे Lथान पर न 

कर2  जहा ंSेक लगाने क# �मता क# आवVयकता हो, 7य*Iक इससे हा&न हो सकता है, िजससे गभंीर चोट लग सकती है। केवल समतल 

जमीन पर ह  Wाइव कर2। 

• सड़क*, मोटर वाहन*, सी:ढ़य*, पानी के &नकाय*, ढलान वाल  सतह*, पहाXड़य*, गीले �ेY*, Zवलनशील वा-प, ग.लय* म2, रात म2 या 

अधंेरे म2 इस वाहन का उपयोग करने से अ!Jया.शत दघु�टना हो सकती है। 

• बफ� , बाPरश, ढ ल  गदंगी, क#चड़, रेत, या बजर  जैसी असुरC�त पPरिLथ&तय* म2 इस वाहन का उपयोग करने से कोई दघु�टना हो 

सकती है, जैसे Iक पलटना, और ,व8युत !णाल  या बैटर  को नुकसान पहुचंा सकता है। 

• वाहन पर एक बार म2 केवल एक सवार  क# अनुम&त है। 

 

बैटर- चेतावनी: 

• &न0न.ल^खत सुर�ा खतर* के पPरणामLव_प गभंीर चोट लग सकती है: 

• गाड़ी के साथ द  गई Pरचाज(बल बैटर  और चाज�र के अलावा बैटर  या चाज�र के उपयोग से आग या ,वLफोट हो सकता है, केवल गाड़ी 

म2 द  गई बैटर  और चाज�र का उपयोग कर2। 

• Iकसी भी अAय उJपाद के .लए Pरचाज(बल बैटर  और चाज�र के उपयोग के पPरणामLव_प आग या ,वLफोट हो सकता है। आपू&त� क# 

गई Pरचाज(बल बैटर  और चाज�र का उपयोग कभी भी Iकसी अAय उJपाद से न कर2। 

• चािज̀ग के दौरान ,वLफोटक गैस2 बनती हM। बैटर  को अ?छa तरह हवादार �ेY म2 चाज� कर2। बैटर  को गमb या Zवलनशील पदाथc के 

पास चाज� न कर2। 

• लाल और काले ट.म�नल* के बीच सपंक�  के पPरणामLव_प आग या ,वLफोट हो सकता है। ट.म�नल* के बीच सीधे सपंक�  से बच2। तार* 

या चाज�र से बैटर  उठाने से बैटर  खराब हो सकती है और आग लग सकती है। बैटर  को हमेशा उसके केस या हMडल से उठाए।ं 

• बैटर  म2 मौजूद तरल से आग लग सकती है या "बजल  का झटका लग सकता है। सभी तरल पदाथc को हमेशा बैटर  से दरू रख2 और 

बैटर  को सूखा रख2। सपंक�  या बैटर  Pरसाव (ल ड ए.सड) के सपंक�  म2 आने से गभंीर चोट लग सकती है। अगर सपंक�  या ए7सपोजर 

होता है तो तुरतं अपने �चIकJसक को बुलाए।ं अगर के.मकल Jवचा पर या आखं* म2 है, तो 15 .मनट के .लए ठंडे पानी से धो ल2। अगर 

रसायन &नगल .लया गया था, तो तुरतं उस 5यि7त को पानी या दधू द2। य:द रोगी उdट  कर रहा है या सतक� ता के Lतर म2 कमी के _प 

म2 पानी या दधू न द2। उलट  करने के .लए !ेPरत मत करो। 

• इलेि7eक सIक� ट .सLटम को छेड़छाड़ या सशंो�धत करने से झटका, आग या ,वLफोट हो सकता है और .सLटम को Lथायी _प से 

नुकसान हो सकता है। चाज�र म2 खुल  वायPरगं और सIक� टर  से "बजल  का झटका लग सकता है। चाज�र हाउ.सगं को हमेशा बदं रख2। 

• पुरानी और नई बैटPरय* को न .मलाए।ं 
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SMALL PARTS LIST / छोटे भाग  क� सूची 
REAR WHEEL / पीछे के प1हए 

 
2Pcs 

FRONT WHEEL / आगे के प1हए 

 
2Pcs 

WHEEL CAPS / 3ह-ल कै4स 

 
4Pcs 

SIDE VIEW MIRROR (L/R) 

साइड 3यू �मरर ( दाये /बाये ) 

 

1 Set (Left + Right) 

SIDE MIRROR STICKERS (L/R) 

साइड 3यू �मरर "ट-कर ( दाये / बाये 

) 

 

1 Set (Left + Right) 

WINDSHIELD / �वडंशी8ड 
 

 

 

1Pc 

STEERING WHEEL 

"ट-य!रगं 3ह-ल 

 
1Pc 

SEAT WITH SEAT BELT 

सीट के साथ सीट बे8ट 

 

1Pc 

12V CHARGER / 12V चाज;र 

 
1Pc 

REMOTE CONTROL / !रमोट कं<ोल 

 

1Pc 
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PRODUCT ASSEMBLY / उ�पाद अस=बल- 
 

 

 

 

 

 

 

1. STEERING WHEEL ASSEMBLY 

"ट-य!रगं 3ह-ल अस=बल- 
 

 

 

 

 

  

 

 
a) Join the connectors of the steering wheel and the steering 

wheel holder. 

 

क. Lट यPरगं 5ह ल और Lट यPरगं 5ह ल होdडर के कने7टस� को सह  से जोड़े । 

 

  

 
b) Push the wire inside the holder and mount the steering wheel 

over the holder. 

 

ख. होdडर के अदंर वायर को पुश कर2 और होdडर के ऊपर Lट यPरगं 5ह ल को माउंट 

कर2। 

 

 

 

  

 

 
c) The locks will click once the steering wheel is mounted in the 

correct place. connected properly or not. 

 

ग. एक बार Lट यPरगं 5ह ल सह  जगह पर लगे होने पर ताले ि7लक हो जाएगें। ठaक 

से जुड़ा है या नह ।ं 
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2.   BATTERY WIRE CONNECTION 
All the terminals are connected in battery connection. you do not need to touch any other wire. all you have to do 

is connect a red wire to the red terminal. 

- सभी ट.म�नल बैटर  कने7शन म2 जुड़े हुए हM। आपको Iकसी अAय तार को छूने क# आवVयकता नह  ंहै। आपको बस एक लाल तार 

को लाल ट.म�नल से जोड़ना है। 

 
Figure 1 : For 2x 6-volt batteries 

 
Figure 2: For 12-volt battery 

 
 



INSTRUCTION MANUAL FOR MEKASHI® BATTERY OPERATED RIDE ON CAR MKS-003 & MKS-003D 

 

Page | 7 

 

2. SEAT AND WHEELS ASSEMBLY 

 
 

A. There are two hooks on the back side of the seat. entrap the hooks in the holes given in the car. screw the seat 

to the body from the two holes in the front corners of the seat. tighten the screw with the help of a screwdriver 

(not provided). 

क. सीट के ,पछले :हLसे म2 दो हुक हM। कार म2 :दए गए छेद* म2 हुको को फँसाएँ। सीट के सामने के कोन* म2 दो छेद है वैसे ह  छेद 

गाड़ी म2 भी है। सीट के छेद* को गाड़ी के छेद* पर रख कर उसमे प2च डाल कर। LjूWाइवर क# मदद से प2च को कस ल2 (LjूWाइवर 

आपको नह  ं:दये जाते है)। 
B. The rear wheel has spokes which will sit in the spokes of the motor. After installing the tire, you will put a washer 

in and then lock it by inserting a cotter pin in the hole of the axle. Similarly, we install the front tire but first we will 

install a washer, after that we will install the tire and then we will install a washer, after that by putting cotter pin 

turn. the cotter pin to lock it in place. the lock of the wheel caps will be trapped by pressing it in the groove made in 

the tire. 

ख. ,पछले प:हये म2 Lपोक हM जो मोटर के Lपो7स म2 बैठ2 गे। टायर लगाने के बाद आप वॉशर लगाएगें और Iफर ए7सल के छेद म2 

कोटर ,पन लगाकर लॉक कर द2गे। इसी तरह, हम आगे के प:हए लगते हM लेIकन पहले हम वॉशर लगाय2गे, उसके बाद हम टायर 

लगाय2गे और Iफर हम वॉशर लगाय2गे, उसके बाद कोटर ,पन डाल कर मोड़ द2गे ।  टायर म2 बने खाचंे म2 दबाने से 5ह ल कैप का 

लॉक टायर के खाचंे म2 फंस जाय2गे । 
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4.  SIDE VIEW MIRROR, WHINDSHIELD & DECORATION PIECE ASSEMBLY 

 
A. Before installing the side view mirror, we will remove the sticker of the side view mirror sticker and stick in on 

the side view mirror and then put the side view mirror in its place. and after that the thin protection film on the 

mirror will removed. 

क. साइड 5यू .मरर लगाने से पहले, हम साइड 5यू .मरर िLटकर के िLटकर को हटा द2गे और साइड 5यू .मरर पर �चपका द2गे और 

Iफर साइड 5यू .मरर को उसके जगह पर लगा द2गे। और उसके बाद .मरर पर लगी पतल  सुर�ा Iफdम को हटा द2गे । 

 
 

B. You will trap the lock on the windshield in the groove above the dashboard of the vehicle and after that takeout 

the thin protection film applied over the windshield. 

ख. आप वाहन के डैशबोड� के ऊपर बने खाचंे म2 ,वडंशीdड के लॉक को फसा द2गे और उसके बाद ,वडंशीdड के ऊपर एक पतल  

सुर�ा Iफdम लगाई गई है ।उसे हटा द2गे । 
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FUNCTIONS EXPLAINED 

DASHBOARD 

 
 

 
1. On/Off button 

2. Forward/Stationary/Back switch: The switch in forward or back position will determine the direction of the 

car movement when the pedal/accelerator is pressed by the child. The mid position of the switch will 

disconnect the accelerator and the car will run only through remote control. 

3. Bluetooth Media Player: Connect your phone via blue tooth and listen to music. You may connect your USB 

drive for music also. The small buttons are for playing various music, stories and poems prerecorded in the 

media player. 

4. Long press the buttons for volume control. 

5. Short press of steering buttons will start the music and horn sound. 

 

क. चालू/बदं बटन 

ख. फॉरवड�/Lटेशनर /बैक िLवच: ब?चे 8वारा पैडल/ए7सीरेटर दबाए जाने पर आगे या पीछे क# िLथ&त म2 िLवच कार क# ग&त क# :दशा 

&नधा�Pरत करेगा। िLवच क# मnय िLथ&त से ए7सीलेटर XडLकने7ट हो जाएगा और कार केवल Pरमोट कंeोल से चलेगी। 

ग. oलूटूथ मीXडया pलेयर: अपने फोन को oलूटूथ के जPरए कने7ट कर2 और सगंीत सुन2। आप अपने यूएसबी Wाइव को सगंीत के .लए भी कने7ट 

कर सकते हM। छोटे बटन मीXडया pलेयर म2 पहले से Pरकॉड� Iकए गए ,व.भAन सगंीत, कहा&नय* और क,वताओ ंको चलाने के .लए हM। 

घ. वॉdयूम कंeोल के .लए बटन* को देर तक दबाए।ं 

ङ. Lट यPरगं बटन को थोड़ी देर दबाने से सगंीत और हॉन� क# आवाज शु_ हो जाएगी। 
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REMOTE CONTROL 

 

 
HOW TO CONNECT REMOTE IN THE CAR? 

If you press the forward and backward buttons of the remote 

together, then the red light in the remote will start blinking. 

Only then start the car and immediately remove your fingers 

from the forward and backward buttons. If the red light 

stops blinking then understand that the remote has been 

connected to the car. 

कार म2 Pरमोट कैसे कने7ट कर2? 

अगर आप Pरमोट के आगे और पीछे के  बटन को एक साथ दबाएगें 

तो Pरमोट क# रेड लाइट िoलकं करने लगेगी। उसके बाद ह  कार Lटाट� कर2 और अपनी उंग.लय* को आगे और पीछे के बटन से तुरतं 

हटा द2। अगर लाल बFी िoलकं करना बदं कर दे तो समझ ल2 Iक Pरमोट कार से कने7ट हो गया है। 

 
Button functions Explained:- 

Arrow up  : Forward motion button 

Arrow Down : Backward motion button 

Arrow Left  : Turn car in left direction 

Arrow Right : Turn car in right direction 

S  : Speed selection – slow-2Kmph / medium-2.5Kmph / fast-3Kmph 

P  : Emergency Park/brake 

LED red lights : indicates speed selection/Emergency Parking mode/Pairing mode indication 

Please note any command from the remote control will overide any command given by the child, including the 

Emergency Park. 

 

बटन के कायc क# 5याtया:- 

ऊपर तीर : अ$े,षत ग&त बटन 

नीचे तीर : बैकवड� मोशन बटन 

बायाँ तीर : कार को बाएँ :दशा म2 मोड़2 

दायाँ तीर : कार को दा:हनी :दशा म2 मोड़2 

एस: ग&त चयन - धीमी-2 Iकमी !&त घटें / मnयम-2.5 Iकमी !&त घटें / तेज-3 Iकमी !&त घटें 

पी: आपातकाल न पाक� /Sेक 

एलईडी लाल रोशनी: ग&त चयन/आपातकाल न पाIक̀ग मोड/पेयPरगं मोड सकेंत इ�ंगत करती है 

 

कृपया nयान द2 Iक Pरमोट कंeोल से कोई भी आदेश आपातकाल न पाक�  स:हत ब?चे 8वारा :दए गए Iकसी भी आदेश पर हावी हो 

जाएगा। 
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DOORS 

 
Open or close doors by sliding the Red colour lock on the door. 

दरवाजे पर लगे लाल रगं के ताले को सरकाकर दरवाजे खोल2 या बदं कर2। 

 

CHARGING INSTRUCTION      

 
1. Below the seat is the charging socket. Insert the charger pin here. 

2. The charger while charging will show red indicator light and upon complete charging the light will turn 

green. 

3. After fully charged unplug the charger before turning on the car. 

4. Remember the car will not turn on till the charger is plugged in the socket. 

5. Do not use any other charger to charge other than the charger provided. 

 

ख. सीट के नीचे चािज̀ग सॉकेट है। यहा ंचाज�र ,पन डाल2. 

ग. चाज� करते समय चाज�र लाल सकेंतक लाइट :दखाएगा और पूर  तरह चाज� होने पर लाइट हर  हो जाएगी। 

घ. पूर  तरह चाज� होने के बाद कार चालू करने से पहले चाज�र को अनpलग कर द2। 

ङ. याद रख2 जब तक चाज�र सॉकेट म2 pलग नह  ंIकया जाएगा तब तक कार चालू नह  ंहोगी। 

च. चाज� करने के .लए :दए गए चाज�र के अलावा Iकसी अAय चाज�र का उपयोग न कर2। 
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CARING FOR YOUR MEKASHI® BATTERY OPERATED RIDE-ON CAR 

 
• Park the vehicle indoors or cover it with a tarp to protect it from wet weather. 

• Do not leave the vehicle in the sun for long periods of time or fading may occur. Store in •shade or cover 

with trap. 

• Do not wash the vehicle with dirty water. 

• Do not wash the vehicle with soap. 

• Charge the batteries at least once a month to prolong the life of the battery. 

• Use only the genuine charger provided with the car. Other chargers may permanently damage the 

battery or circuitry. 

 

• गीले मौसम से बचाने के .लए वाहन को घर के अदंर पाक�  कर2 या Iकसी कपडे से ढक द2। 

• वाहन को लबें समय तक धूप म2 न छोड़2 इसका रगं फ#का पड़ सकता है। छाया म2 रखे या Iकसी कपडे से ढक द2। 

• वाहन को गAदे पानी से न धोए।ं 

• वाहन को साबुन से न धोए।ं 

• बैटर  क# लाइफ बढ़ाने के .लए मह ने म2 कम से कम एक बार बैटर  चाज� कर2। 

• कार के साथ :दए गए चाज�र का ह  उपयोग कर2। अAय चाज�र बैटर  या सIक� टर  को Lथायी _प से नुकसान पहुचंा 

सकते हM। 
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TROUBLESHOOTING 
 

All ride on cars are 100% tested for all electronic function and any defect before packing. in rare situations due to 

transportation or any unforeseen circumstances during play by children some common issues may come. 

Below is a guide for common troubleshooting. 

Please note: 1) turn the car upside down on a carpet or any other soft  

                              surface to avoid scratches on the body parts. 

                         2) remove the seat by unscrewing 2 screws as indicated  

                              during assembly instruction page no.       

सभी गाXडय* के  सभी इले7eॉ&नक कायc और पैIकंग से पहले Iकसी भी समLया के .लए 100% पर �ण क# जाती हM। ब?च* के 

खेलने के दौरान, eैसपोट(शन या कुछ अनदेखी पPरिLथ&तय* के कारण मुिLकल िLथ&तय* म2 कुछ सामाAय समLया आ सकते हM। 

नीचे सामाAय समLया &नवारण के .लए एक सुझाब द  गई है। 

कृपया nयान द2: 1) कार को कारपेट या Iकसी अAय सॉzट जगह पर उdटा कर द2  

                              ताIक गाड़ी के ऊपर खर*च न आये । 

                         2) &नद(श के अनुसार 2 Ljू खोलकर सीट को हटा द2  

                              अस2बल  इLंe7शन के दौरान पेज न ं7 

 

S. 

NO. 

PROBLEM POSSIBLE SOLUTION  

1 Steering wheel not rotating 

when driving  

by remote control. 

गाड़ी चलाते समय Lट यPरगं 5ह ल 

नह  ंघूमता है, 

Pरमोट कंeोल 8वारा। 

By turning the vehicle upside down, 

check the nut & bolt the steering 

rod. replace if the nut & bolt is 

missing. 

वाहन को उdटा करके, नट क# जाचं कर2 

और Lट यPरगं रॉड क# बोdट को चेक 

करे । अगर नट और बोdट गायब है तो 

बदल2।  

2 Rear wheels not rotating. 

पीछे के प:हये नह  ंघूम रहे हM। 

Remove the seat and check the 

soldering wire connection of the 

rear motors.  

सीट &नकाल2 और Pरयर मोटस� के 

सोdडPरगं वायर कने7शन क# जाचं कर2। 
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3 The vehicle is fully charged, but 

the vehicle is not running or the 

vehicle is giving very little 

battery backup. 

वाहन पूर  तरह से चाज� है, लेIकन 

वाहन नह  ंचल रहा है या वाहन 

बहुत कम बैटर  बैकअप दे रहा है। 

1. Remove the seat & Chek all 

connector wire connection of the 

controller is lightly secured. 

2. the batteries may need 

replacement.     

1. सीट &नकाल2 और जाचं2 Iक कंeोलर के 

सभी कने7टर तार कने7शन सह  से 

सुरC�त हM। 

2. बैटPरय* को बदलने क# आवVयकता 

हो सकती है। 

 
4 The car turns on, but the pedal 

is making the car run in one 

direction only. 

कार चालू हो जाती है, लेIकन पेडल 

कार को केवल एक :दशा म2 चला 

रहा है। 

The pedal may have dislocated 

during transportation. press the 

pedal 5-10 times with added force. 

गाड़ी चलाने के दौरान पेडल 

अ5यविLथत हो सकता है। पेडल को 5-

10 बार कम  

शि7त से दबाए।ं 

 

5 The power of the car is on, but 

light is not coming in the car. 

कार क# पावर चालू है, लेIकन कार 

म2 लाइट नह  ंआ रह  है. 

Chek the wires of the media player. 

This may require a technician. 

मीXडया pलेयर के तार* क# जाँच-कर2। 

इसके .लए एक तकनी.शयन क# 

आवVयकता हो सकती है। 

 

6 if any electrical function is not 

working. 

अगर कोई इलेि7eकल फं7शन  

काम नह  ंकर रहा है। 

remove the seat & check all the 

wire connections under the seat for 

any loose wire. 

सीट हटा द2 और सभी वायर कने7शन 

क# जाचं कर2। कोई वायर ढ ला तो नह  ंहै 

 

7 Remote not connecting. 

Pरमोट कने7ट नह  ंहो रहा है। 

check page no. 10 please follow 

each instructions step by step. 

चेक पेज न.ं 10  कृपया !Jयेक &नद(श 

को nयान से पढ़े कर2। 

 

 

 

 

 

 

Customer Care Contact: 

Masoom Playmates Pvt Ltd. 

C-148 Hosiery Complex, Phase-2 Extn., NOIDA-201305, Uttar Pradesh, India 

Email: info@mekashi.toys ; mail@masoomtoys.in 

Phone: +91 9810344926 

Website: www.mekashi.toys 


